
 
VIII JORNADES CULTURALS 2025/2026 

 
 

Dimecres 12 de novembre 
 

Hora ANGLÈS FRANCÈS 

 
 

16:30 h 

 
  The Women of Iran - A personal perspective 

 
A càrrec de Shima Ahmadi 

 
Sala Abat Panyelles 

 
“Voyage culinaire dans le monde entier à travers 

7 contes gourmands, sucrés ou salés ”  
 

A càrrec Catherine Favret 
Sala Abat Sunyer 

18:00h PAUSA 

Hora ANGLÈS FRANCÈS 

 
 

18:30 h 

 
Growing up in an immigrant family in the UK 

 
A càrrec de Brendan Quinn 

Sala Abat Panyelles 

 
 “Atelier chansons” 

 
A càrrec de Cecilia Debergh  

Sala Abat Sunyer 

 
 

 



 

VIII JORNADES CULTURALS 2025/2026 
 
 

Dijous 13 de novembre 
 

Hora ANGLÈS ALEMANY 

 
 

16:30 h 

 
Crazy USA 

 
A càrrec de Josh Valcarcel 

Sala Abat Panyelles 

 
“Ein Jahr voller Feste: So lebt und feiert 

Deutschland“ 
 

A càrrec de Kulturfabrik Girona  
Sala Abat Sunyer 

18:00 h PAUSA 

Hora ANGLÈS FRANCÈS 

 
 

18:30 h 

 
No Place like (your) Home 

 
A càrrec d’Òscar Boyle 

Sala Abat Panyelles 

 
  Évolution de la langue dans la chanson 

française de 1960 à 2010  
 

A càrrec de Yannick Sourisseau 
Sala Abat Sunyer 

 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
RESUM DE LES SESSIONS 

 
DIMECRES 12 DE NOVEMBRE 

 
ANGLÈS 

 
The Women of Iran - A personal perspective  

A càrrec de Shima Ahmadi 
 

Resum de la sessió: 
 

Una perspectiva personal, començant per la seva pròpia experiència com a dona iraniana i la història més àmplia de les dones iranianes. Inclou una 
secció sobre Mahsa Amini i la revolució que va seguir, així com què està passant ara. 

 
ANGLÈS 

 
Growing up in an immigrant family in the UK 

 
A càrrec de Brendan Quinn 

 
Resum de la sessió: 

Mai vaig saber que era diferent fins que em van dir que ho era; al final, tots som immigrants. Analitzo la meva experiència creixent com a part d'una 
família d'immigrants irlandesos al Regne Unit, i aporto una mica d'història sobre els problemes d'Irlanda i el Regne Unit i una mirada a la immigració i 

com tots som immigrants d'alguna manera. 
 

FRANCÈS 
 

“Voyage culinaire dans le monde entier à travers 7 contes gourmands, sucrés ou salés ”  
 

A càrrec de Catherine Favret 
 

Resum de la sessió: 
 



Històries de la fam i el plaer de menjar. Històries de creps per a la candelera! Per als gourmands, els gourmets, i els que aprecien els plats exòtics, 
fins i tot francament estranys. 

  
 

FRANCÈS 
 

“Atelier chansons”   
 

A càrrec de Cecilia Debergh  
 

Resum de la sessió: 
 

Descobreix com millorar la teva pronunciació en francès creant petits arranjaments vocals acompanyats de percussió corporal. 
 
 

DIJOUS 13 DE NOVEMBRE 
 

ANGLÈS 
 

Crazy USA   
 

A càrrec de Josh Valcarcel 
 

Resum de la sessió: 
En Josh és un orador experimentat, divertit i informatiu que ens va delectar a tots amb una xerrada sobre paraules grolleres en anglès fa un parell 
d’anys. Aquesta vegada ens explicarà alguns fets fascinants, increïbles i reals sobre el lloc més estrany del món, el seu país d’origen: els Estats 

Units d'Amèrica. 
 

ANGLÈS 
 

No Place like (your) Home  
 

A càrrec d’Òscar Boyle 
 

Resum de la sessió: 
L'Òscar és un jove músic i cantautor. Després de gravar el seu primer àlbum, titulat "No place like home", el següent pas va ser promocionar-lo amb 

actuacions en directe. Però no és tan famós com Taylor Swift. Encara no. Els seus concerts van tenir lloc a les sales d'estar, jardins i pubs locals 



d'amics i familiars a Catalunya, Alemanya, el Regne Unit i Madrid. La gira es deia "No place like (your) home". En aquesta xerrada, explica les 
històries de la seva gira, els alts i baixos, els moments bons i els dolents, aquells de molt divertits, i les llargues hores de conducció, intercalades 

amb algunes de les seves cançons en anglès, català i castellà (disponibles a Spotify Òscar Boyle). 
“La música d'Òscar Boyle és tant esquinçadora com balsàmica”, Enderroc 

 
 

ALEMANY 
 

“Ein Jahr voller Feste: So lebt und feiert Deutschland“  
 

A càrrec de Kulturfabrik Girona 
 

Resum de la sessió: 

Alemanya és un país ple de tradicions que marquen el pas de les estacions. Cada època de l’any té les seves festes, costums i activitats especials. 
A l’hivern, els mercats de Nadal omplen els carrers de llums, música i bones olors. A la primavera, la gent celebra la Pasqua amb ous de colors i 

decoracions alegres. L’estiu és temps de vacances, festivals i molta vida al carrer. I a la tardor arriba una de les festes més famoses del món: 
l’Oktoberfest, plena de música, alegria i cervesa. Però això no és tot: si vols saber-ne més d'aquestes festes i conèixer-ne encara més, vine! 

Alemanya t’espera amb els braços oberts! 

  
FRANCÈS 

 
Évolution de la langue dans la chanson française de 1960 à 2010  

 
 A càrrec de Yannick Sourisseau 

 
Resum de la sessió: 

 
El registre familiar reflecteix l'evolució constant de la societat i forma part integrant del paisatge sociocultural i sociolingüístic francès. 

Vine a descobrir l'evolució d'aquest fenomen de la llengua francesa al llarg de quaranta dècades de cançons franceses. 


